
 
 
SVARBUS ĮSPĖJIMAS– Išsaugokite šią 
instrukciją su svarbia informacija 
ateičiai. 

 Nemerkite į vandenį. 

 Šį aparatą gali naudoti vaikai nuo 8 
metų ir vyresni, taip pat asmenys 
su ribotais fiziniais, jutimo ir 

protiniais gebėjimais ar patirties ir 
žinių trūkumu, jei jie naudojimo 
metu yra prižiūrimi suaugusiųjų ar 
supažindinti su saugaus naudojimo 

instrukcijomis ir su juo susijusiu 
pavojumi. Draudžiama vaikams 
žaisti su šiuo aparatu. Aparato 

valymas ir jo priežiura galima tik 
prižiūrint suaugusiems.  

 Aparato laidą laikykite vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. 

 
 

 

 
 

 

 
 
 



 
 

 
Padėkite indą po vandens 
išleidimo anga, kad valymo metu 
naudojamas vanduo subėgtų į 

indą (talpa ne mažesnė nei 1l ). 
 

Įjunkite aparatą, užsidegs žemo 
vandens lygio įspėjamoji lemputė. 

Įstaykite vandens baką (be filtro) į 
aparatą, įpilkite į jį 1l neseniai 
užvirusio vandens – KARŠTO 

VANDENS-  
 

Palaukite kol žemo vandens lygio 
lemputė užges. Užsidegs karšto 
vandens bako lemputė. 

 
Paspauskite valymo rėžimo 
mygtuką ir palaikykite 2 sekundes. 
Valymo rėžimo lemputė užsidegs.                       

Palaukite kol visas vanduo bus 
pašalintas iš vandens bakelio per 
vandens išleidimo angą į indą. 

Žemo vandens lygio įspėjamoji 
lemputė užsidegs, kai visas 
vanduo pereis per sistemą. 

Išpilkite vandenį iš indo ir vėl 
pastatykite indą po vandens 
išleidimo anga. 

 
Išimkite vandens bakelį ir 
įstatykite filtrą*. 

Įdėkite bakelį su filtru į talpyklą.          Įpilkite į bakelį ŠALTO VANDENS.       Palaukite kol žemo vandens lygio 
lemputė nebešvies. 

 
Paspauskite įjungimo/ išjungimo 
mygtuką. Pradės mirksėti raudona 
šviesa. 

Pro vandens išleidimo angą 
išbėgs šiek tiek karšto vandens.  

Paspauskite įjungimo/ išjungimo 
mygtuką vėl. Mirksės žalia šviesa 
ir pro vandens išleidimo angą 

išbėgs vanduo. 

Paspauskite filtro atstatymo 
mygtuką ir palaikykite 2 sekundes, 
kad atnaujintumėte atmintį. 

Išpilkite  likusį vandenį.  
Aparatas paruoštas naudojimui. 
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Patikrinkite vandens lygį, jei 
reikia- įpilkite ŠALTO VANDENS. 
Pilant vandenį į talpyklą, vanduo 

turi pereiti bakelį su filtru. 

Pasirinkite jums reikalingą  
vandens kiekį (4fl oz –11fl oz). 

Buteliuką pastatykite po vandens 
išleidimo anga. Jei reikia 
pakoreguokite stovo aukštį. 

(Buteliuko kakliukas turi būti šalia 
vandens išleidimo angos. 

Paspauskite įjungimo/išjungimo 
mygtuką. Raudona lemputė 
mirksės ir tinkamos temperatūros 

vanduo tekės į buteliuką.  

 
Raudona šviesa nustos mirksėti  

ir aparatas 2 kartus supypsės – 
pirma dalis baigta.  
Jūs turite 2 minutes paruošti 

mišinėlį. 

Atsargiai nuimkite buteliuką nuo  

stovo ir įdėkite reikiamą kiekį  
mišinėlio į buteliuką. 

Uždėkite švarų dangtelį ant 

buteliuko ir gerai užsukite. Būkite 
atsargūs su karštu skysčiu 

Gerai suplakite kol pieno mišinėlis 

ištirps.  

 
Nuimkite dangtelį nuo buteliuko ir 
buteliuką padėkite ant stovo. 

Vėl paspauskite įjungimo/ 
išjungimo mygtuką. Raudona 
lemputė užges ir žalia pradės 

mirksėti. Jei mygtuką paspausite 
per 2 min, išgirsite ilgą 
pyptelėjimą. Jei išgirsite įspėjantį 

signalą, mišinėlį išmeskite ir 
pakartokite visus žingsnius nuo 1. 

Palaukite kol vanduo išbėgs.  
Bus baigta, kai išgirsite dvigubą  
pyptelėjimą ir žalia sviesa nustos  

mirksėti. 

Patikrinkite mišinėlio konsistenciją, 
ar  mišinėlio kiekis parinktas 
tinkamai vandens kiekiui . Uždėkite 

žinduką, fiksavimo žiedą ir 
dangtelį. Suplakite.  
 

 

Jei Jums prireiktų sustabdyti aparatą Perfect prep™, Jūs galite tai 
padaryti paspausdami įjungimo/ išjungimo mygtuką. Kelias sekundes 

dar gali bėgti vanduo, procesas bus baigtas kai žalia šviesa užsidegs. 
Iš naujo pajungti aparatą bus galima po 20 sekundžių. Jei sustabdėte 
aparatą, nepabaigtą gaminti mišinėlį išmeskite.  

 
Aparatą saugokite nuo tiesioginių saulės spindulių ir nelaikykite arti 
šilumos šaltinių. Pilkite tik ŠALTĄ VANDENĮ iš šaldytuvo. Reguliariai 

papildykite ŠALTU/ATVĖSINTU VANDENIU. 
Kad užtikrintumėte kūdikio 

saugumą – visada patikrinkite 
mišinėlio temperatūrą, užlašinę 
ant kūno odos. 

Jūsų mišinėlis paruoštas. Po 

maitinimo visada pašalinkite 
mišinėlio likučius kaip 
rekomenduoja gamintojai. 



 
Aparatas yra kartu su filtru, kuris gali atfiltruoti 150 litrų vandens (apytiksliai užtenka 3 mėnesiams). 
Keičiamus filtrus galima įsigyti visose parduotuvėse, kuriose prekiaujama closer to nature perfect prep™ pieno mišinėlių paruošimo 
aparatu. 

 

 
Įspėjamoji lemputė pakeisti filtrą 
užsidega raudonai, kada netrukus 
reikės pakeisti filtrą. Kai ji pradeda 

mirksėti, filtrą pakeiskite iš karto. 

Palaikykite 2 sekundes paspaudę 
valymo rėžimo mygtuką, kad 
išleistumėte vandenį iš talpyklos 

(užtikrinkite jog indas vanden 
surinkimui tinkamo dydžio ir yra 
padėtas po vandens išleidimo 

anga). Tada palikykite 2 sekundes 
paspaudę paspaudę filtro 
atstatymo mygtuką, kad 

išvalytumėte atmintį. 

Išimkite seną filtrą iš bakelio ir 
išmeskite. Atgal įstatykite bakelį 
(be filtro).  

 

Atlikite PARUOŠIMAS IR 
VALYMAS žingsnius – 9 dalis - 
įdėti naują filtrą.   

 

    

 
 

 

Užsidegus raudona lemputė signalizuos jog aparatą reiktų greitu metu nukalkinti.  

Jei lemputė mirksi, iš karto pradėkite nukalkinimą. 
1. Išimkite filtrą. 
2. Į vandens talpyklą įpilkite 0,5 litro distiliuoto balto acto (4 ar 5%). 

3. Padėkite indą po vandnes išleidimo anga. 
4. Palaikykite 2 sekundes pasaudę nukalkinimo mygtuką ir sistema pradės kalkių šalinimo procesą. 
Nukalkinimo metu raudona lemputė vis dar mirksės. 

5. Pasibaigus nukalkinimo procesui pasigirs signalas ir lemputė nebešvies.  
6. Pradės mirksėti raudona valymo rėžimo lemputė. 
7. Į vandens talpyklą įpilkite 1 litrą virinto vandens.  

8. Atlikite aparato valymo 5-15 žingsnius iš PARUOŠIMAS IR VALYMAS. 
9. Vėl įpilkite 1 litrą virinto vandens.  
10. Pakartokite aparato valymo 5-15 žingsnius iš PARUOŠIMAS IR VALYMAS. 

11.  The current filter can be refitted. 
 
 
IŠSAUGOKITE ŠIĄ INSTRUKCIJĄ ATEIČIAI.  

Informacija apie Elektros ir elektroninės įįrangos (EEĮ) atliekų 
surinkimą ir tvarkymą.  

 

Šis simbolis, esantis ant prietaiso ar jo 
dokumentų, reiškia, kad šių prietaisų negalima 
išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. 

Užtikrinti tinkamą nenaudojamų prietaisų apdorojimą, 
utilizavimą ir perdirbimą, prietaisus nuvežkite į nemokamą 
surinkimo punktą. Kai kuriose šalyse turite grąžinti produktus 
pardavėjui prieš nusiperkant naują. 
 
Jei šį nebenaudojamą produktą tinkamai išmesite, jūs 
padėsite išsaugoti vertingus išteklius ir apsaugosite nuo 
galimo poveikio žmonių sveikatai ir aplinkai, kuris gali 
atsirasti dėl netinkamo atliekų tvarkymo. 
 
Dėl detalesnės informacijos apie artimiausią WEEE atliekų 
surinkimo punktą kreipkitęs į vietinę valdžios instituciją. 
Pagal nacionalinius teisės aktus, gali būti taikomos sankcijos 
dėl šio gaminio netinkamo apdorojimo.  
 
Įrenginys skirtas naudoti tik buityje. Negalima naudoti 
komerciniais tikslais. Nenardinkie į vandenį.  
Įspėjimas! Prižiūrėkite vaikus, kad nežaistų su įrenginiu. 
 
Jei įrenginio maitinimo laidas pažeistas, jį pakeisti turi 
gamintojas, pardavimo atstovas ar kitas kvalifikuotas asmuo, 
kad išvengtumėte pavojaus. Įrenginys yra su BS 1363 
maitinimo kištuku 13A saugiklio. 
 
Jei kada bus reikalinga pakesiti maitinimo kištuką, naudokite  
tik kištukus pažymėtus BS 1362 13A saugiklio. 
 

Jei netikėtai maitinimo kištukas netinka į jūsų namų elektros 
lizdus, kištuką pakeiskite tinkamu taip: maitinimo kabelio 
laidai nuspalvinti pagal šį kodą: 
 
ŽALIA IR GELTONA – ŽEMĖ 
MĖLYNA-NEUTRALI 
RUDA-GYVENIMAS 
.  
ŽALIAS IR GELTONAS laidas turi būti prijungtas prie punkto 
pažymėto E arba žemės simbolio arba nuspalvinto ŽALIAI 
arba ŽALIAI IR GELTONAI. MĖLYNAS laidas turi būti 
prijungtas prie punkto pažymėto N arba nuspalvinto 
JUODAI. RUDAS laidas turi būti prijungtas prie punkto 
pažymėto L arba nuspalvinto RAUDONAI. Jei abejojote dėl 

saugaus  kištuko pakeitimo, kreipkitės į  kvalifikuotą elektriką. 
 
PATARIMAI 
Galima: 

 Prieš pirmą naudojimą išvalykite įrenginį atlikdami 1-15 
žingsnius iš PARUOŠIMAS IR VALYMAS.  

 Kiekvieną kartą užtikrinkite maksimalią higieną plaudami 
rankas. 

 Šis produktas yra naudojamas su  tommee tippee closer 
to nature vandens filtrais, kuriuos galima įsigyti visose 

parduotuvėse, kuriose prekiaujama closer to nature 
perfect prep™ pieno mišinėlių paruošimo aparatu. 
Naudojant kitą vandens filtrą gali iškilti pavojus jūsų vaiko 
sveikatai. 

 Deganti raudona lemputė rodo jog filtras dar tinkamas 
atfiltruoti 30 litrų vandens. Kai lemputė pradeda mirksėti, 
iš karto pakeiskite filtrą.  

 Kiekvieną kartą nustatykite tinkamą buteliuko stovo aukštį, 
kad buteliuko kakliukas būtų arti vandens išleidimo angos, 
kad išlaikytumėte vandens temperatūrą ir išvengtumėte 
purslų. 

 Filtrą galima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis. 
 Naudokite tik geriamą vandenį. 
 Įrenginio išorės nuvalymui naudokite švarią ir drėgną 

šluostę. 
 Jūsų vaiko saugumui visada patikrinkite maistelio 

temperatūrą ant kūno odos. 
 Būkite atsargūs su verdančiu vandeniu. 
 
Negalima: 
✘ Neleiskite, kad vandens talpykla būtų užteršta. 

Įrenginio vidus gali būti valomas tik pagal valymo 
proceso 1-15 žingsnius iš PARUOŠIMAS IR 
VALYMAS. 

✘ Nevalykite su tirpikliais ir šiurkščiomis chemijos 
priemonėmis. 

✘ Šis įrenginys skirtas naudoti virtuvėje, nėra tinkamas 
naudoti vaikų kambaryje. 

✘ Įrenginys išleidžia labai karštą vandenį. Laikykite rankas ir 
kitas kūno dalis toliau nuo vandens išleidimo angos. 

✘ Naudokite tik šaltą vandenį. Nenaudokite vandens kuris 
yra karštesnis nei 25°C kai atliekate paruošimo ir valymo 
veiksmus. Jei vanduo karštesnis nei 25°C, įrenginys 
išsijungs automatiškai. Jei taip atsitiko palaukite kol 
vanduo atvės ir pradėkite iš naujo. 

✘ Nepripilkite vandens į talpyklą virš maksimumo ribos. 
✘ Nepilkite vandens atgal į įrenginį. 
✘ Nepilkite vandens tiesiai į vandens talpyklą. Pirmiausia 

vanduo turi pereiti per vandens bakelį. 
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